


ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

На данном этапе исторического развития страны возникли предпосылки для 

кардинального изменения системы обучения иностранным языкам в российской 

общеобразовательной школе. Предмет «Иностранный язык» наконец занимает 

подобающее ему место среди предметов, обеспечивающих образование и 

воспитание граждан новой России. Обучение иностранным языкам рассматривается как 

одно из приоритетных направлений модернизации школьного образования. В целях 

обновления содержания обучения иностранным языкам подготовлена серия нормативных 

и методических документов, регулирующих процесс образования по иностранным 

языкам: Федеральный компонент Государственного стандарта общего образования по 

иностранным языкам, Федеральный базисный учебный план, Примерные учебные 

программы, а также авторские программы, которые находят свое воплощение в 

конкретных учебных курсах. 

Рабочая программа по английскому языку для 8-го класса составлена на основе 

Федерального компонента государственного стандарта основного общего образования по 

английскому языку, Федерального базисного учебного плана, Примерной программы 

основного общего образования (Английский язык);  материалам авторского учебно-

методического комплекса под редакцией В.П. Кузовлева, рекомендованного 

Минобрнауки РФ  к использованию в образовательном процессе. 

Рабочая программа ориентирована на использование учебно-методического 

комплекта В. П. Кузовлев « Английский  язык для 8 класса  «English 8» для 

общеобразовательных учреждений » – М.: Просвещение, 2011 год. В состав УМК входит 

учебник с приложением на электронном носителе, рабочая тетрадь, книга для чтения, 

аудиокассеты  и др. согласно перечню учебников, утвержденных приказом Минобрнауки 

РФ, используемого для достижения поставленной цели в соответствии с образовательной 

программой учреждения. 

Данная рабочая программа предусматривает приведение УМК по английскому 

языку для 8-го класса Кузовлева В. П. в соответствие с примерной программой среднего 

(полного) общего образования по английскому языку на основе Федерального 

компонента государственного стандарта основного общего образования по 

иностранным языкам и задачами обучения на конкретный год обучения. 

Рабочая программа содержит: 

- пояснительную записку 

- требования к уровню подготовки обучающихся 

- учебно-тематический план 

- содержание тем рабочей программы 

- контрольно-измерительные материалы 

- контроль уровня обученности 

- перечень литературы 

К рабочей программе также прилагается календарно-тематическое 

планирование и материалы для итогового контроля. 

В МКОУ «Альменевская средняя общеобразовательная школа» изучение 

английского языка начинается со второго класса, то есть курс восьмого класса 

относится к седьмому   году обучения. На изучение данного предмета отводится 105 



часа (3 часа в неделю), в том числе предусмотрено резервное время в объеме 14 часов, 

которые планируется использовать для реализации  авторских подходов, использования 

разнообразных форм организации учебного процесса, внедрения современных методов 

обучения и педагогических технологий. Объем часов учебной нагрузки, отведенных на 

освоение рабочей программы определен учебным планом образовательного учреждения, 

познавательных интересов учащихся и соответствует Базисному учебному  плану 

общеобразовательных учреждений Российской Федерации, утвержденному  приказом 

Минобразования РФ № 1312 от 09.03.2004.  

Основное назначение данной программы состоит в формировании 

коммуникативной компетенции, т.е. способности и готовности осуществлять иноязычное 

межличностное и межкультурное общение с носителями языка. 

 Изучение английского языка в 8 классе направлено на достижение следующих целей: 

развитие иноязычной коммуникативной компетенции в совокупности ее 

составляющих - речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-

познавательной: 

 речевая компетенция – развитие коммуникативных умений в четырех 

основных видах речевой деятельности (говорение, аудирование, чтение, 

письмо); 

 языковая компетенция – овладение новыми языковыми средствами 

(фонетическими, орфографическими, лексическими, грамматическими) в 

соответствии с темами, сферами и ситуациями общения, отобранными для 

данного этапа обучения; 

 социокультурная компетенция – приобщение учащихся к культуре, 

традициям и реалиям англоговорящих стран, формирование умения 

представлять свою страну, ее культуру в условиях иноязычного 

межкультурного общения; 

 компенсаторная компетенция – развитие умений выходить из положения в 

условиях дефицита языковых средств при получении и передаче информации; 

 учебно – познавательная компетенция – дальнейшее развитие общих и 

специальных учебных умений; ознакомление учащихся с доступными 

способами и приемами самостоятельного изучения языков и культур, в том 

числе с использованием новых информационных технологий. 

Главной задачей данного УМК в 8 классе является закрепление, обобщение и 

систематизация уже приобретенных учащимися знаний, навыков и умений, сформировать 

новые и подготовить учащихся к итоговой аттестации за курс основной школы с учетом 

требований государственного стандарта к базовому уровню владения иностранным 

языком. 

Речевые умения и навыки. 

I. Говорение. 

На данном этапе обучения говорение становится равноправным с чтением и ставится 

задача дальнейшего развития речевого умения в монологической и диалогической 

формах. При обучении говорению большой удельный вес имеет работа над рассуждением, 

выражением своего отношения, сравнительной оценкой родной культуры с культурой 

стран изучаемого языка. 

Диалогическая речь. Развитие у школьников диалогической речи на средней 

ступени предусматривает овладение ими умениями вести диалог этикетного характера, 



диалог – расспрос, диалог – побуждение к действию и диалог – обмен мнениями, а также 

их комбинации. Речевые умения при ведении диалогов этикетного характера: 

 начать, поддержать и закончить разговор; 

 поздравить, выразить пожелания и отреагировать на них; 

 выразить благодарность; 

 вежливо переспросить, выразить согласие/отказ.  

Объем этикетных диалогов – до 4 реплик со стороны каждого учащегося.             

Речевые умения при ведении диалога – расспроса: 

 спрашивать и сообщать фактическую информацию, переходя с позиции 

спрашивающего на позицию отвечающего;  

 целенаправленно спрашивать, «брать интервью». 

Объем данных диалогов – до 6 реплик со стороны каждого учащегося. 

Речевые умения при ведении диалога – побуждения к действию:    

 обратится с просьбой и выразить готовность/отказ ее выполнить; 

 дать совет и принять/не принять его; 

 пригласить к действию/взаимодействию и согласиться/не согласиться принять 

в нем участие; 

 сделать предложение и выразить согласие/несогласие принять его, объяснив 

причину. 

Объем диалогов – до 4 реплик со стороны каждого учащегося. 

Речевые умения при ведении диалога – обмена мнениями: 

 выразить точку зрения и согласиться/не согласиться с ней; 

 высказать одобрение/неодобрение; 

 выразить сомнение; 

 выразить эмоциональную оценку обсуждаемых событий; 

 выразить эмоциональную поддержку партнера, в том числе с помощью 

комплиментов. 

Объем диалогов – не менее 5 -7 реплик со стороны каждого учащегося. 

В этих диалогах и их комбинациях школьники решают различные коммуникативные  

задачи, предполагающие развитие и совершенствование культуры речи и 

соответствующих речевых умений. 

 Монологическая речь. Развитие монологической речи на данном этапе обучения 

предусматривает овладение учащимися следующими умениями: 

 Умение высказываться целостно; 

 Умение высказываться логично и связанно; 

 Умение высказываться продуктивно; 

 Умение говорить самостоятельно; 

 Умение говорить экспромтом; 

 Умение говорить в нормальном темпе. 

Объем монологического высказывания – до 12 фраз. 

II. Аудирование.   



Владение умениями понимать на слух иноязычный текст предусматривает 

понимание несложных текстов с разной глубиной и точность проникновения в их 

содержание в зависимости от коммуникативной задачи и функционального типа текста.   

При этом предусматривается развитие следующих умений: 

 прогнозировать содержание устного текста по началу сообщения и выделять 

основную мысль в воспринимаемом на слух тексте; 

 выбирать главные факты, опуская второстепенные; 

 выборочно понимать необходимую информацию в сообщениях 

прагматического характера с опорой  на языковую догадку, контекст; 

 игнорировать незнакомый языковой материал, несущественный для 

понимания. 

На данной ступени обучения выделяют так же выделяют 3 вида аудирования: 

 Аудирование с полным пониманием воспринимаемого на слух текста 

(осуществляется на несложных текстах, построенных в основном на знакомом 

материале с небольшим числом незнакомых слов); 

 Аудирование с пониманием основного содержания (строится на материале 

текстов, содержащих значительное число незнакомых слов; основная задача 

при этом – научить ученика умению, с одной стороны, выделять основную 

информацию, а с другой – как бы опускать несущественное, в том числе 

незнакомые слова, мешающие понять основное содержание); 

 Аудирование с извлечением конкретной информации (происходит на 

материале, также содержащим достаточно большое количество незнакомой 

лексики, при этом учащимся необходимо понять только ту информацию, на 

которую ориентирует предваряющее задание. 

Содержание текстов соответствует возрастным особенностям и интересам учащихся 

8 – 9 классов, имеет воспитательную и образовательную ценность. 

Время звучания текста – 2 - 3 минуты. 

III. Чтение. 

Школьники учатся читать и понимать аутентичные тексты с различной глубиной и 

точность проникновения в их содержание (в зависимости от вида чтения): 

 с пониманием основного содержания (ознакомительное чтение); 

 с полным пониманием содержания (изучающее чтение); 

 с выборочным пониманием нужной или интересующей информации 

(просмотровое/поисковое чтение). 

Содержание текстов соответствует возрастным особенностям и интересам учащихся 

8 – 9 классов, имеет образовательную и воспитательную ценность, воздействует на 

эмоциональную сферу школьников. 

Независимо от вида чтения возможно использование двуязычного словаря. 

 Чтение с пониманием основного содержания текста осуществляется на 

аутентичных материалах, отражающих особенности быта, жизни, культуры стран 

изучаемого языка. 

Умения чтения, подлежащие формированию. 



 определять тему, содержание текста по заголовку; 

 выделять основную мысль; 

 выбирать главные факты из текста, опуская второстепенные; 

 устанавливать логическую последовательность основных фактов/событий в 

тексте. 

Объем текста – до 500 слов. 

Чтение с полным пониманием текста осуществляется на облегченных 

аутентичных текстах разных жанров. 

Умения чтения, подлежащие формированию. 

 полно и точно понимать содержание текста на основе его информационной 

переработки (языковой догадки, словообразовательного и грамматического 

анализа, выборочного перевода, использования страноведческого 

комментария); 

 оценивать полученную информацию, выразить свое мнение; 

 прокомментировать/объяснить те или иные факты, описанные в тексте. 

Объем текста – до 600 слов. 

Чтение с выборочным пониманием нужной или интересующей информации 

предполагает умение просмотреть аутентичный текст и выбрать информацию, которая 

необходима или представляет интерес для учащихся. 

Как и в предыдущих классах продолжается работа над обеими формами чтения: 

вслух и про себя; работа над увеличением скорости чтения; работа по совершенствованию 

и развитию умений , необходимых для понимания прочитанного как на уровне значения, 

так и на уровне чмысла. 

IV. Письменная речь. 

Овладение письменной речью предусматривает развитие следующих умений: 

 Умение выписывать из прочитанного то, что необхлдимо; 

 Умение фиксировать основные мысли, части высказывания и план 

услышанного; 

 Умение составлять план и тезисы будущего высказывания; 

 Умение письменно излагать свое отношение к чему – либо; 

 Умение писать различные виды писем. 

Социокультурные знания и умения. 

Школьники учатся осуществлять межличностное и межкультурное общение, 

применяя знания о национально – культурных особенностях своей страны и стран 

изучаемого языка. 

Они овладевают знаниями о: 

 значении английского языка в современном мире; 

 наиболее употребительной тематической лексике и реалиях при изучении 

учебных тем; 

 социокультурном портрете стран изучаемого языка и их культурном 

наследии; 



 речевыми различиями в ситуациях формального и неформального общения в 

рамках изучаемых предметов речи. 

Предусматривается также овладение умениями: 

 представлять родную страну и культуру на иностранном языке; 

 оказывать помощь зарубежным гостям в ситуациях повседневного общения. 

 

Языковые знания и навыки. 

I. Графика и орфография. 

Знание правил чтения и написания новых слов, отобранных для данного этапа 

обучения, и навыки их применения в рамках изучаемого лексико – грамматического 

материала. 

II. Фонетическая сторона речи. 

Навыки адекватного произношения и различия на слух всех звуков английского 

языка; соблюдение правильного ударения в словах и фразах. Членение предложений на 

смысловые группы. Соблюдение правильной информации в различных типах 

предложений. 

Дальнейшее совершенствование слухо – произносительных навыков, в том числе 

применительно к новому языковому материалу. 

 

III. Лексическая сторона речи. 

Расширение объема продуктивного и рецептивного лексического минимума за счет 

лексических средств, обслуживающих новые темы, проблемы и ситуации общения. К 

лексическим единицам, усвоенным школьниками ранее, добавляются около 300 новых 

лексических единиц, в том числе наиболее распространенные устойчивые словосочетания, 

оценочная лексика, реплики – клише речевого этикета, отражающие культуру стран 

изучаемого языка. 

Развитие навыков их распознавания и употребления в речи. 

Расширение потенциального словаря за счет интернациональной лексики и 

овладения новыми словообразовательными средствми: 

1. аффиксами: 

 Прилагательных – ive, -ic, -y, -ful, -ous, -ing, -able, -ish$ 

 Существительных – ion, -ness, -ment$ 

 Глаголов – ate, dis-,  ize. 

2. словосложением: прилагательное + прилагательное (well-known), 

прилагательное + существительное (blackboard). 

3. конверсией. 

IV. Грамматическая сторона речи. 

Расширение объема знаний грамматических явлений, изученных в 5 – 7 классах, и 

овладение новыми грамматическими явлениями. 



Знание признаков и навыки распознавания и употребления в речи всех типов 

простых предложений, изученных ранее, а также предложений с конструкциями as….as, 

either…. or, neither……nor; условных предложений реального и нереального характера 

(Conditional I and II); условных предложений нереального характера (Conditional III); а 

также сложноподчиненных предложений с придаточными времени, цели, условия; 

определительными союзами who, which, that. 

Знание признаков и навыки распознавания и употребления в речи глаголов в новых 

для этого этапа обучения видо-временных  формах (Present Perfect, Past Perfect, Present 

Perfect Continuous, Future – in – the – Past) и страдательного (Present, Past, Future Simple in 

Passive Voice) залогов; модальных глаголов; косвенной речи; формирование навыка 

согласования времен в рамках сложного предложения в плане настоящего и прошлого. 

Навыки распознавания и понимания при чтении неличных форм глагола (герундий, 

причастие). 

Знание признаков и навыки распознавания и употребления в речи определенного, 

неопределенного и нулевого артиклей; возвратных местоимений, неопределенных 

местоимений и их производных; числительных для обозначения дат и больших чисел.   

             Учебно - методический комплекс Кузовлева В. П. выбран для реализации 

программы  по английскому языку в 8 классе. Данный УМК способствует  развитию и 

совершенствованию сформированных к этому времени коммуникативных компетенций в 

говорении, аудировании, чтении, письме, а также развитию учебно–познавательной и 

компенсаторной компетенций. Расширяет спектр социокультурных знаний и умений 

учащихся с учетом их интересов и возрастных психологических особенностей. 

Целенаправленно формируются умения представлять свою страну, ее культуру 

средствами английского языка в условиях межкультурного общения. Расширяется спектр 

общеучебных умений, таких, как умение пользоваться справочником учебника, 

двуязычным словарем, толковым английским словарем, Интернетом. Продолжается 

накопление лингвистических знаний, позволяющих не только пользоваться английским 

языком, но и осознавать особенности своего мышления на основе сопоставления 

английского языка с русским; формирование знаний о культуре, реалиях и традициях 

стран, говорящих на английском языке. Материал, предназначенный для усвоения в УМК 

В. П. Кузовлева, по глубине и общему содержанию выше требований образовательного 

стандарта. Во всех разделах данного УМК содержится избыточный материал, который 

обеспечивает возможность выбора материала в зависимости от интересов, способностей и 

уровня обученности учащихся  школы. Данный подход дает возможность 

последовательно осуществлять принцип индивидуализации обучения, позволяя более 

способным учащимся усваивать материал, выходящий за рамки базового курса 

Новизна рабочей учебной программы заключается в следующем: 

- конкретизированы задачи, цели  и содержание данного курса обучения, 

определена последовательность изучения тем и языкового материала с учетом логики 

учебного процесса, возрастных особенностей учащихся, межпредметных и 

внутрипредметных связей, определены резервные часы; 



- использованы  новые современные технологии и методики здоровьесберегающего 

обучения; современные компьютерные технологии, аудио и видеоматериалы, 

разнообразный  наглядно-иллюстрированный материал;  

- используются разнообразные формы обучения: традиционный урок, урок – игра, 

урок – путешествие, урок – экскурсия, урок – соревнование, урок – презентация проектов, 

урок - зачет и т.д. 

Одной из характеристик иностранного  языка как учебного предмета является его 

межпредметность. Язык изучается как средство общения, а тематика и ситуации для речи 

привносятся извне. Поэтому иностранный язык, как никакой другой предмет, открыт для 

использования из различных областей знания, содержания других предметов. Предметное 

содержание речи может затрагивать любые области знания (гуманитарные, 

естественнонаучные, прикладные), а иноязычная речь может быть использована в любых 

сферах деятельности. Содержание речи часто  являются сведения из областей 

литературного чтения, русского языка, математики, музыки, искусства, физической 

культуры, истории и т.д. 

При изучении курса предполагается проведение 3 – х видов контроля: 

- текущий; 

- тематический; 

- итоговый. 

Текущий  контроль позволяет видеть процесс становления умений и навыков, 

заменять отдельные приемы работы, вовремя менять виды работы, их последовательность 

в зависимости от особенностей той или иной группы обучаемых. Основным объектом 

текущего контроля будут языковые умения и навыки, однако не исключается и проверка 

речевых умений в ходе их формирования. Формы текущего контроля: фронтальный, 

коллективный, индивидуальный, работа в парах, рефлексия. Методы текущего контроля: 

устный, письменный, графический. Инструментарий текущего контроля: устный опрос, 

диктант,  самостоятельная работа, тест, творческие задания, техника рефлексии. 

Тематический контроль (рубежный) заключается в проверке усвоения 

программного материала курса или по итогам каждой четверти. Объектом контроля в 

этом случае будут речевые умения, однако, проверке подвергаются не все виды  речевой 

деятельности. Формы тематического контроля: коллективная, работа в парах, 

индивидуальная, рефлексия. Методы тематического контроля: устный, письменный, 

графический. Инструментарий тематического контроля: устный опрос (говорение), 

самостоятельная работа, беседа, тест ( чтение ), тест ( аудирование ), анкета, личное 

письмо, проектная работа. 

Итоговый контроль призван выявить конечный уровень обученности за весь год 

обучения. Цель итогового контроля – определение способности обучаемых к 

использованию иностранного языка в практической деятельности. Объектами контроля 

являются все виды речевой деятельности, то есть проверяются коммуникативные умения 



в аудировании, чтении, письме и лексико – грамматические знания и навыки. Форма 

итогового контроля – индивидуальная. Методы итогового контроля: устный, письменный.   

 Среди многочисленных типов заданий, которые могут быть использованы для 

составления тестов и контрольных работ, можно выделить следующие: перекрестный 

выбор; альтернативный выбор; множественный выбор; упорядочение; 

завершение/окончание; замена/подстановка; трансформация; ответ на вопрос; 

перефразирование; перевод; клоуз-процедура и т.д. Используются материалы для 

проведения контроля знаний и умений  обучающихся в формате ГИА и ЕГЭ. В тесты и 

контрольные работы, используемые для промежуточного и итогового контроля, 

необходимо включать для проверки продуктивных умений такие задания, при 

выполнении которых обучаемые становятся участниками иноязычного общения. Это 

могут быть ролевые игры, интервью, заполнение анкеты, круглый стол, т. е. задания, 

требующие большей самостоятельности и содержащие элементы творчества. Важным 

условием контроля и оценки речевых умений учащихся также является соблюдение 

следующего условия: характер заданий, предлагаемых в качестве контрольных, должен 

быть хорошо знаком учащимся.  Результаты проверочных (контрольных) работ  

оцениваются по пятибальной шкале, так как есть необходимость выведения четвертных и 

годовых оценок. Материал для итогового контроля дан в приложении № 2  к данной 

программе. 

Требования к уровню подготовки обучающихся 

В результате изучения английского языка в 8 классе обучающейся должны: 

Знать/понимать: 

 основные значения изученных лексических единиц (слов, словосочетаний); 

основные способы словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия); 

 особенности структуры простых и сложных предложений изучаемого 

иностранного языка; интонацию различных коммуникативных типов предложений; 

 признаки изученных грамматических явлений (видо-временных форм 

глаголов, модальных глаголов и их эквивалентов, артиклей, существительных, 

степеней сравнения прилагательных и наречий, местоимений, числительных, 

предлогов); 

 основные нормы речевого этикета (реплики-клише, наиболее 

распространенная оценочная лексика), принятые в стране изучаемого языка; 

 роль владения иностранными языками в современном мире, особенности 

образа жизни, быта, культуры стран изучаемого языка (всемирно известные 

достопримечательности, выдающиеся люди и их вклад в мировую культуру), 

сходство и различия в традициях своей страны и стран изучаемого языка; 

Уметь: 

говорение 

 начинать, вести/поддерживать и заканчивать беседу в стандартных 

ситуациях общения, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости 

переспрашивая, уточняя; 

 расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая свое 

мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника согласием/отказом, опираясь 

на изученную тематику и усвоенный лексико-грамматический материал; 



 рассказывать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на 

будущее, сообщать краткие сведения о своем городе/селе, о своей стране и стране 

изучаемого языка; 

 делать краткие сообщения, описывать события/явления (в рамках 

пройденных тем), передавать основное содержание, основную мысль прочитанного 

или услышанного, выражать свое отношение к прочитанному/услышанному, давать 

краткую характеристику персонажей; 

 использовать перифраз, синонимичные средства в процессе устного 

общения; 

аудирование 

 понимать основное содержание кратких, несложных аутентичных 

прагматических текстов (прогноз погоды, программы теле/радио передач, 

объявления на вокзале/в аэропорту) и выделять для себя значимую информацию; 

 понимать основное содержание несложных аутентичных текстов, 

относящихся к разным коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ), уметь 

определить тему текста, выделить главные факты в тексте, опуская второстепенные; 

 использовать переспрос, просьбу повторить; 

чтение 

 ориентироваться в иноязычном тексте: прогнозировать его содержание по 

заголовку; 

 читать аутентичные тексты разных жанров преимущественно с пониманием 

основного содержания (определять тему, выделять основную мысль, выделять 

главные факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую 

последовательность основных фактов текста); 

 читать несложные аутентичные тексты разных жанров с полным и точным 

пониманием, используя различные приемы смысловой переработки текста 

(языковую догадку, анализ, выборочный перевод), оценивать полученную 

информацию, выражать свое мнение; 

 читать текст с выборочным пониманием нужной или интересующей 

информации; 

 письменная речь 

 заполнять анкеты и формуляры; 

 писать поздравления, личные письма с опорой на образец: расспрашивать 

адресата о его жизни и делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность, 

просьбу, употребляя формулы речевого этикета, принятые в странах изучаемого 

языка. 

Использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности 

и повседневной жизни для: 

 социальной адаптации; достижения взаимопонимания в процессе устного и 

письменного общения с носителями иностранного языка, установления 

межличностных и межкультурных контактов в доступных пределах; 

 создания целостной картины полиязычного, поликультурного мира, 

осознания места и роли родного и изучаемого иностранного языка в этом мире; 

 приобщения к ценностям мировой культуры как через иноязычные 

источники информации, в том числе мультимедийные, так и через участие в 

школьных обменах, туристических поездках, молодежных форумах;  



 ознакомления представителей других стран с культурой своего народа; 

осознания себя гражданином своей страны и мира. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


